
45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER & STEEL PILOT - 45°
CUTTER & STEEL PILOT FITS .458/.45-70 MUZZLE*

Break Sharp Edges On Rifle & Handgun Muzzles; Get Faster Cylinder
Filling On Revolvers

45° chamfering cutter breaks the edges of the rifling for a clean bullet exit or
chamfers revolver cylinder chamber mouths for quick reloads. Includes the
cutter, a handle and one pilot, all in a polypropylene box. Interchangeable
pilot keeps cutter properly aligned. Purchase extra pilots to use one cutter for
many different calibers. Pilots for other calibers available separately. The 45°
Cutter supplied in Sets marked with an * is 5/8" dia. to correctly chamfer the
larger barrel and cylinder mouths on those calibers. All other Sets have a ½"
diameter, 45° cutter.

Select one of the following for other rifle/handgun muzzles, cylinder facing &
chamfering tools.



 
Steel One Caliber Set
 
Chamfering & Facing Combo Sets
 
Brass One Caliber Set
 
45° Cutter & Brass Pilot
 
90° Cutter & Steel Pilot
 
Steel Pilot Only
 
90° Cutter & Brass Pilot
 
Brass Pilot Only

Attributes

Name: 45° CUTTER & STEEL PILOT FITS .458/.45-70 MUZZLE*
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080587458
Mfr. No.:
Caliber: 458 Caliber (.458)
Degree: 45
Material: Steel
Delivery weight: 0.231kg
UPC: 050806017122

Item details

Made in USA

http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18254
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18285
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18282
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18298
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18289
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18292
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18293
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18295
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Sicherheitshinweise für den 45°
MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp;
STEEL PILOT
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT von
BROWNELLS. Dieses Produkt ist speziell für das Entgraten von Mündungen und Zylindern konzipiert, um eine
saubere Geschossausgabe zu gewährleisten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine
sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Tragen Sie bei der Verwendung des Cutters immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und
Handschuhe.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, dass das Produkt in einwandfreiem Zustand ist.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen, sicheren Ort, um Beschädigungen zu vermeiden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Vermeiden Sie direkten Kontakt mit der Schneide des Cutters, um Verletzungen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass der Cutter stabil und sicher auf der Mündung oder im Zylinder positioniert ist,
bevor Sie mit dem Entgraten beginnen.
Üben Sie gleichmäßigen Druck aus, um ein Abrutschen des Cutters zu verhindern.
Verwenden Sie den Cutter nicht, wenn Sie müde oder unkonzentriert sind.
Bei unsachgemäßer Verwendung kann es zu Verletzungen oder Schäden am Produkt kommen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung1.

Stellen Sie sicher, dass der Cutter, der Griff und der Pilot in einwandfreiem Zustand sind.
Wählen Sie den passenden Pilot für Ihr Kaliber (z.B. .45 ACP1 oder .45 ACP2).

Installation des Piloten2.

Entfernen Sie den vorhandenen Pilot, falls notwendig.
Setzen Sie den neuen Pilot in den Cutter ein, bis er sicher sitzt.

Verwendung des Cutters3.

Halten Sie den Cutter mit der einen Hand und den Griff mit der anderen Hand fest.
Platzieren Sie den Cutter an der Mündung oder im Zylinder.
Üben Sie gleichmäßigen Druck aus und bewegen Sie den Cutter in einer kreisenden Bewegung, um
die Kanten zu brechen.

Nach der Verwendung4.

Reinigen Sie den Cutter und den Pilot von Rückständen.



Lagern Sie das Produkt in der mitgelieferten Polypropylenbox, um Beschädigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass der Cutter und der Pilot nicht mehr verwendet werden können, bevor Sie sie
entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, dass Sie bei Fragen oder Unsicherheiten bezüglich der
Sicherheit des Produkts nicht zögern, Hilfe in Anspruch zu nehmen.

Bitte beachten Sie die oben genannten Hinweise, um eine sichere Verwendung des 45° MUZZLE/CYLINDER
CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT zu gewährleisten. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität.



Safety Instruction Guide for 45°
MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp;
STEEL PILOT
Introduction
Thank you for choosing the 45° Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Steel Pilot. This product is designed
to enhance your reloading experience by chamfering the edges of rifling and revolver cylinder chamber mouths.
Proper usage and understanding of safety guidelines are essential for ensuring a safe and effective operation.

General Safety Guidelines
Always read and understand the instructions before using the product.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Ensure that the workspace is clean and free from clutter before using the cutter.
Inspect the cutter and its components for any damage before use.
Use personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, to protect against potential
injuries.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Regularly check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Handling: Always handle the cutter with care. The cutting edges are sharp and can cause injury.
Alignment: Ensure that the pilot is properly aligned with the cutter to avoid miscuts or accidents.
Stability: Use the cutter on a stable surface to prevent slipping during operation.
Cutting Technique: Apply gentle pressure when using the cutter to avoid excessive force that may lead
to accidents.
Storage: Store the cutter in its polypropylene box when not in use to prevent accidental injury and
damage.

Instructions for Installation and Usage

Unpacking the Product:1.

Remove the cutter, handle, and pilot from the polypropylene box.
Inspect all components for damage or defects.

Installing the Pilot:2.

Choose the appropriate pilot for your caliber.
Insert the pilot into the cutter, ensuring it is securely in place.

Using the Cutter:3.

Place the cutter against the edge of the barrel or cylinder mouth that requires chamfering.
Hold the handle firmly and apply steady pressure while rotating the cutter in a clockwise direction.
Check the chamfering progress frequently to avoid overcutting.

PostUse Care:4.

Clean the cutter and pilot after each use to maintain their effectiveness.



Store the cutter and pilot in the provided box to protect them from damage and keep them
organized.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or wornout components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Instead, check for recycling programs in your
area that accept metal tools.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support related to the product, please refer to the contact information provided by your
retailer or manufacturer.

By following these safety instructions and guidelines, you will ensure a safe and effective use of your 45°
Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Steel Pilot. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el Cortador de Bisel de 45° y Piloto de Acero de Brownells. Este producto está diseñado para
facilitar el biselado de cañones y cilindros, mejorando la precisión de tus recargas. Sin embargo, es importante
utilizarlo de manera segura y responsable. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad y uso para
garantizar tu bienestar y el de otros.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el cortador fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Utiliza el cortador solo para los fines previstos, como el biselado de cañones y cilindros.
Inspecciona el cortador y el piloto antes de cada uso. No uses el producto si notas daños visibles.
Usa siempre gafas de seguridad y guantes al manipular herramientas afiladas.
Si el cortador se atasca, no fuerces su movimiento. Desconéctalo y verifica la causa del atasco.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el cortador en un área bien iluminada y ventilada.
Asegúrate de que el área de trabajo esté libre de objetos peligrosos que puedan causar accidentes.
No uses el cortador si estás fatigado o bajo la influencia de alcohol o drogas.
Mantén las manos alejadas de la zona de corte mientras el cortador está en uso.
Asegúrate de que el piloto esté correctamente instalado antes de usar el cortador.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del área de trabajo:1.

Limpia el área de trabajo y asegúrate de tener todas las herramientas necesarias a mano.
Coloca una superficie de trabajo adecuada, como un banco de trabajo o una mesa estable.

Instalación del cortador:2.

Selecciona el piloto adecuado para el calibre que vas a trabajar.
Inserta el piloto en el cortador y asegúrate de que esté bien ajustado.
Verifica que el cortador esté alineado correctamente.

Uso del cortador:3.

Coloca el cortador en la boca del cañón o cilindro que deseas biselar.
Aplica una presión uniforme y suave mientras giras el cortador en sentido horario.
No fuerces el cortador; si sientes resistencia, detente y verifica que no haya obstrucciones.

Finalización:4.

Una vez que hayas terminado, retira el cortador y limpia cualquier residuo.
Inspecciona el trabajo realizado para asegurarte de que el biselado sea uniforme.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el cortador o si está dañado, deséchalo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de herramientas y materiales afilados.



No tires el cortador en la basura común. Busca un centro de reciclaje adecuado o un punto de recolección
de residuos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el uso seguro de este producto o si tienes preguntas sobre su
funcionamiento, consulta el manual del usuario o visita el sitio web del fabricante. Recuerda que es importante
seguir todas las pautas de seguridad para garantizar tu protección y la de quienes te rodean.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Si tienes alguna duda sobre el uso de este producto, no dudes en
buscar asistencia profesional.



Guide de Sécurité du Produit
Introduction
Merci d'avoir choisi le cutter de chanfrein à 45° de BROWNELLS. Ce guide est conçu pour t'aider à utiliser le
produit en toute sécurité. Il contient des informations importantes sur la sécurité, l'utilisation et l'élimination
appropriée de l'outil. Assuretoi de lire ce guide attentivement avant d'utiliser le cutter.

Directives de Sécurité Générales
Ce produit est conçu pour un usage spécifique. Ne l'utilise pas à d'autres fins.
Vérifie toujours l'état de l'outil avant utilisation. Ne l'utilise pas s'il est endommagé.
Garde le cutter hors de portée des enfants. Ce produit n'est pas un jouet.
Porte des équipements de protection individuelle appropriés, comme des lunettes de sécurité, lors de
l'utilisation.
Utilise le cutter dans un environnement bien éclairé pour éviter les accidents.
Ne laisse jamais le cutter sans surveillance pendant son utilisation.
En cas de blessure ou d'accident, consulte immédiatement un professionnel de santé.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que le cutter est correctement monté avant de commencer à chanfreiner.
Ne force pas le cutter lors de l'utilisation. Laissele faire le travail.
Utilise le pilote approprié pour le calibre que tu souhaites chanfreiner.
Ne touche pas la lame du cutter pendant ou immédiatement après l'utilisation, car elle peut être chaude.
Si tu as des doutes sur l'utilisation, consulte un professionnel ou un expert en rechargement.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation :1.

Vérifie que tu as tous les outils nécessaires, y compris le cutter, la poignée et le pilote.
Lis attentivement les instructions fournies avec le produit.

Installation du Cutter :2.

Fixe le cutter à la poignée en suivant les instructions du fabricant.
Insère le pilote dans le cutter, en t'assurant qu'il est bien en place.

Utilisation :3.

Place le canon ou le cylindre sur une surface stable.
Aligne le cutter avec l'ouverture du canon ou du cylindre.
Applique une pression légère et régulière pour chanfreiner le bord.
Vérifie régulièrement l'état du chanfrein pour t'assurer qu'il est uniforme.

Après Utilisation :4.

Nettoie le cutter et le pilote pour enlever les résidus.
Range le cutter dans sa boîte en polypropylène pour le protéger.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le cutter dans les ordures ménagères. Vérifie les réglementations locales concernant



l'élimination des outils en métal.
Si le produit est endommagé ou ne peut plus être utilisé, rapportele à un point de collecte approprié pour
le recyclage.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, n'hésite pas à contacter le point de
contact approprié dans ton pays de l'UE.

Remarque : Ce guide de sécurité est conforme aux exigences de la Réglementation Générale sur la Sécurité
des Produits de l'UE. Pour plus d'informations sur les produits dangereux ou les rappels, consulte la plateforme
Safety Gate de l'UE.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Cutter per
Smussatura a 45° MUZZLE/CYLINDER
Introduzione
Grazie per aver scelto il Cutter per Smussatura a 45° MUZZLE/CYLINDER della Brownells. Questo strumento è
progettato per smussare i bordi delle rigature e le bocche delle camere del cilindro. È importante seguire le
istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Tieni il cutter e i suoi componenti lontano dalla portata dei bambini.
Utilizza il cutter solo per gli scopi previsti; non tentare di usarlo per applicazioni diverse.
Indossa sempre occhiali di protezione e guanti resistenti durante l'uso per proteggerti da schegge o
detriti.
Controlla regolarmente il cutter e i suoi componenti per segni di usura o danni. Non utilizzare il prodotto
se danneggiato.
Non utilizzare il cutter in ambienti umidi o bagnati per evitare scivolamenti o cortocircuiti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il cutter solo su superfici stabili e piane.
Assicurati che il cutter sia correttamente allineato prima di iniziare la smussatura.
Non forzare il cutter durante l'uso; lascia che il peso del cutter faccia il lavoro.
Non utilizzare il cutter se non sei sicuro della tua capacità di maneggiarlo in sicurezza; considera di
chiedere assistenza a un professionista.
Se il cutter si blocca, interrompi immediatamente l'uso e verifica il problema prima di continuare.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Rimuovi il cutter e i suoi componenti dalla scatola di polipropilene.
Controlla che tutti i componenti siano presenti e in buone condizioni.

Installazione del Pilota:2.

Seleziona il pilota appropriato per il calibro desiderato.
Inserisci il pilota nel cutter, assicurandoti che sia fissato saldamente.

Uso del Cutter:3.

Posiziona il cutter sulla bocca della camera o sulla rigatura da smussare.
Esegui un movimento uniforme e controllato, applicando una leggera pressione.
Rimuovi il cutter e verifica il lavoro effettuato. Ripeti se necessario.

Pulizia e Manutenzione:4.

Dopo l'uso, pulisci il cutter con un panno asciutto per rimuovere eventuali residui.
Conserva il cutter nella scatola di polipropilene per proteggerlo da polvere e umidità.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il cutter e i suoi componenti in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il cutter nell'ambiente; considera il riciclaggio dei materiali quando possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o segnalazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di contatto
dell'UE per le informazioni sulla sicurezza.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro ed efficace del Cutter per Smussatura a
45° MUZZLE/CYLINDER. Assicurati di mantenerlo in buone condizioni e di seguire sempre le precauzioni di
sicurezza durante l'uso.



Bruksanvisning for 45° MUZZLE/CYLINDER
CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT
Introduksjon
Takk for at du valgte 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT fra BROWNELLS. Denne
chamfering kutteren er designet for å forbedre kuleutgangen og forenkle omlasting av revolverens sylinder.
Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Produktet er laget av herdet stål og aluminium, og det er viktig å håndtere det med forsiktighet.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet for skader før bruk. Hvis det er skadet, skal det ikke brukes.
Følg alltid produsentens instruksjoner for bruk og vedlikehold.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Bruk alltid vernebriller for å beskytte øynene mot metallpartikler.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og fritt for hindringer.
Unngå å bruke kutteren på en måte som kan føre til utilsiktet skade på deg selv eller andre.
Hold hendene unna kutteområdet under bruk.
Ikke bruk kutteren til formål som ikke er spesifisert i denne bruksanvisningen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at alle deler (cutter, håndtak, pilot) er til stede og i god stand.
Velg riktig pilot for kalibret du skal arbeide med.

Montering:2.

Sett piloten inn i kutteren og sørg for at den er riktig justert.
Fest håndtaket til kutteren.

Bruk:3.

Hold kutteren vinkelrett på munningen eller sylinderåpningen.
Bruk jevn og kontrollert trykk for å chamfre kantene.
Unngå å påføre for mye kraft, da dette kan skade kutteren eller prosjektilet.

Etter bruk:4.

Rengjør kutteren grundig etter bruk for å fjerne metallpartikler.
Oppbevar kutteren i den medfølgende polypropylenboksen for å beskytte den mot skader.

Avfallsinstruksjoner
Kasser eventuelle ødelagte eller ubrukelige deler i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Gjenbruk eller resirkuler materialer der det er mulig.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål angående sikkerhet eller bruk av dette produktet, vennligst kontakt den relevante myndigheten
eller produsentens kundeservice.

Takk for at du følger disse retningslinjene for å sikre trygg og effektiv bruk av 45° MUZZLE/CYLINDER
CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Narzędzia
Chamferującego 45° MUZZLE/CYLINDER
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup narzędzia chamferującego 45° MUZZLE/CYLINDER. To narzędzie zostało zaprojektowane z
myślą o bezpieczeństwie i efektywności. Proszę zapoznać się z poniższymi instrukcjami, aby zapewnić
bezpieczne użytkowanie i długotrwałą wydajność.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Narzędzie chamferujące jest przeznaczone wyłącznie do użytku zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze używaj narzędzia w dobrze oświetlonym miejscu.
Przechowuj narzędzie w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rękawice, podczas
użytkowania.
Regularnie sprawdzaj narzędzie pod kątem uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonego narzędzia.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że narzędzie jest prawidłowo zamocowane przed rozpoczęciem pracy.
Nie wkładaj palców w pobliże ostrza narzędzia podczas użytkowania.
Nie używaj narzędzia w sposób, do którego nie jest przeznaczone.
Zachowaj ostrożność podczas wymiany pilotów, aby uniknąć skaleczeń.
Po zakończeniu pracy, odłącz narzędzie od zasilania i przechowuj je w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Montaż Narzędzia:1.

Umieść narzędzie w uchwycie.
Upewnij się, że jest solidnie zamocowane.
Wybierz odpowiedni pilot dla danego kalibru i zamocuj go w narzędziu.

Użytkowanie Narzędzia:2.

Ustaw narzędzie na krawędzi otworu, który ma być fazowany.
Delikatnie wciśnij narzędzie, aby rozpocząć proces fazowania.
Pracuj powoli i równomiernie, aby uzyskać czyste wykończenie.
Po zakończeniu procesu, wyjmij narzędzie i sprawdź jakość fazowania.

Czyszczenie i Konserwacja:3.

Po użyciu, oczyść narzędzie z resztek materiału.
Przechowuj narzędzie w suchym miejscu, aby zapobiec korozji.

Instrukcje Utylizacji
Narzędzie i jego komponenty należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj narzędzia do zwykłych odpadów. Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby
uzyskać informacje o odpowiedniej utylizacji.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania narzędzia, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia.

Pamiętaj, aby zawsze przestrzegać powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo
podczas korzystania z narzędzia chamferującego 45° MUZZLE/CYLINDER.



Turvallisuusohjeet 45° MUZZLE/CYLINDER
CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT
Johdanto
Tervetuloa 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT tuotteen turvallisuusohjeisiin.
Tämä ohje auttaa sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain aikuisille. Älä anna lasten käyttää tuotetta.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, että siinä ei ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa sovelluksissa.
Pidä työtaso puhtaana ja järjestettynä, jotta vältät onnettomuudet.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun työskentelet tuotteen kanssa.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huonovointinen.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä tuotetta vain ohjeiden mukaan.
Varmista, että leikkuri on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä koskaan yritä muuttaa tai muokata tuotetta.
Vältä liiallista painetta leikkurissa, sillä se voi aiheuttaa vaurioita tai onnettomuuksia.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että kaikki osat ovat mukana: leikkuri, kahva ja pilotti.
Kiinnitä pilotti leikkuriin ohjeiden mukaisesti.
Tarkista, että kaikki osat ovat tukevasti paikoillaan ennen käyttöä.

Käyttö2.

Pidä leikkuria tukevasti kädessäsi.
Aloita leikkaaminen hitaasti ja tasaisesti, varmistaen, että leikkuri on oikeassa kulmassa.
Pysäytä käyttö, jos huomaat epätavallista ääntä tai tärinää, ja tarkista tuote.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden joukkoon.
Kierrätä mahdolliset metalliosat, jos se on mahdollista.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisää tietoa tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina.



Yhteenveto
Tämä turvallisuusohje on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING
CUTTER &amp; STEEL PILOT tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Noudata ohjeita huolellisesti ja varmista
turvallinen työskentely ympäristö.



Säkerhetsinstruktioner för 45° MUZZLE/CYLINDER
CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT
Introduktion
Tack för att du valt 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT från BROWNELLS. Detta
verktyg är utformat för att bryta kanterna på riflingen och fasa mynningarna på revolvercylindrar. För att
säkerställa en säker och effektiv användning, vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll verktyget utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera verktyget före användning för att säkerställa att det är i gott skick.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar.
Rapportera alla skador eller defekter på produkten till tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Var försiktig när du hanterar skarpa kanter och verktyg.
Använd alltid verktyget på en stabil och säker yta.
Undvik att använda verktyget om du känner dig trött eller distraherad.
Följ alltid de specifika instruktionerna för installation och användning som anges nedan.
Använd endast utbytbara piloter som är avsedda för detta verktyg.

Instruktioner för installation och användning

Installation av verktyget:1.

Ta bort verktyget från polypropylenlådan.
Se till att den valda piloten är korrekt installerad i verktyget.
Kontrollera att alla delar är ordentligt monterade innan användning.

Användning av verktyget:2.

Placera verktyget på mynningen av pipan eller cylindern som ska bearbetas.
Använd ett fast grepp om handtaget och applicera jämnt tryck.
Rotera verktyget i en jämn rörelse för att säkerställa en korrekt fasning.
Kontrollera resultatet regelbundet för att undvika överbearbetning.

Rengöring och underhåll:3.

Rengör verktyget efter varje användning för att avlägsna eventuella rester.
Förvara verktyget i den medföljande polypropylenlådan för att skydda det från skador.

Avfallshantering
Avfall från produkten och dess förpackning ska hanteras enligt lokala avfallsbestämmelser.
Separera metallkomponenter från plast och återvinn där så är möjligt.
Kontakta din lokala avfallshantering för specifika riktlinjer.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller
den lokala återförsäljaren.

Avslutande anmärkningar
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av 45°
MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT. Tack för att du prioriterar säkerheten vid
användning av detta verktyg.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro 45°
MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp;
STEEL PILOT BROWNELLS
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT od společnosti
Brownells. Tento produkt je navržen tak, aby upravil hrany vývrtu a zlepšil výkon vašeho střelného zařízení.
Abychom zajistili vaši bezpečnost a správné používání, prosím, důkladně si přečtěte tento návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte všechny pokyny.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte, zda produkt nejeví známky poškození před každým použitím.
Používejte produkt pouze pro účely, pro které je určen.
Při používání produktu noste ochranné brýle a rukavice.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím se ujistěte, že je výrobek správně sestaven.
Nikdy nepoužívejte produkt na znečištěné nebo poškozené hlavně.
Při práci s řezákem se vyvarujte kontaktu s pokožkou.
Ujistěte se, že je pracovní prostor dobře osvětlený a uklizený.
Nedovolte, aby se do pracovního prostoru dostaly děti nebo domácí zvířata.

Pokyny pro instalaci a použití
Příprava: Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné součásti: řezák, rukojeť a pilot.1.
Sestavení:2.

Připojte rukojeť k řezáku podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že pilot je správně zajištěn.

Použití:3.
Umístěte řezák na ústí hlavně nebo komory, kterou chcete upravit.
Pomalu otáčejte rukojetí, dokud nedosáhnete požadovaného zkosení.
Po dokončení práce důkladně vyčistěte všechny součásti.

Pokyny pro likvidaci
Všechny součásti produktu likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte recyklaci kovových částí, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se prosím obraťte na výrobce nebo
autorizovaného prodejce. Všechny produkty musí mít kontaktní místo v EU pro bezpečnostní dotazy.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING
CUTTER &amp; STEEL PILOT. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našich produktů.
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